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香港文匯報訊（記者陳藝）一年一度的中秋佳節
如何度過？今個中秋，香港設計中心推出中秋系列
特別活動，其中一大亮點即為其與香港中樂團首度
跨界合作。是次雙方將為市民呈獻一場融合音樂與
創意的交流盛會：《設計×中樂：弦鳴追月》，音
樂會以「明月」為主題，結合當代設計與傳統中
樂，讓大眾感受不一樣的視聽體驗。
這次音樂會將音樂與藝術展覽進行融合，觀眾在

參與中還可一覽DX設計館多個特色展覽，以設計
觸動回憶和情感，並透過沉浸式體驗探索深水埗。
今年適逢香港中樂團邁入成立50周年，樂團將在表
演中精選多首以「明月」為題的經典樂曲，展現中
國傳統音樂的獨特韻味。在現場，觀眾還可欣賞到
由知名當代意大利設計師斯蒂法諾．喬凡諾尼的經

典作品「Qeeboo兔子椅」，與現場
觀眾一同追月。
在音樂會開始之前，觀眾還可報

名參加DX設計館的特別活動「月
滿中秋．玉兔逐月︰紙藝走馬燈籠
工作坊」。觀眾可親手製作意大利
高級美術紙與木質結構的紙雕組
裝，製作具備旋轉機關的走馬燈
籠。有別於傳統的走馬燈籠，這一
作品兼具提燈與溫馨桌燈功能，頂部更設有可取
出中央「小月亮」的巧妙設計。無論是獨自體
驗、情侶約會或親子共創，都能收穫充滿溫情與
儀式感的中秋手作禮物，以紙藝糅合光影，配合
旋轉機關，過一個別開生面的中秋節！

是次工作坊導師慢覓陳皮專注於現代紙藝與複合
媒材創作，擅長以光影與紙雕呈現富故事感及夢幻
氛圍的立體作品， 自2016年起在香港致力推廣手
作紙藝，融合傳統紙雕技法與現代美學，透過原創
設計展現手作文創的無限可能與生活質感。

「月滿中秋．玉兔逐月:紙藝走馬燈籠工作坊」
9月26日 14:00-15:30 / 16:00 -17:30

DX設計館2樓別館

《設計×中樂：弦鳴追月》
9月26日 17:00-17:45

DX 設計館二樓展台

香港設計中心聯合香港中樂團
《設計×中樂：弦鳴追月》音樂會慶中秋

原創中西糅合歌劇《蔽月無眠》
日期：10月1日至3日晚上8時

10月3日至4日下午2時

地點：東九文化中心劇院

望呈現世界級表演打造香港經典劇目
現場表演的價值，正在於它的不可複製性。

「現在AI已經很厲害，可以無限去看，很多
都是免費的，那就沒有價值。也因此，真人表
演才會更具價值，因為它是不可複製的，每一
次都是獨一無二的。」譚新強進一步指出，表
演的呈現之外，觀眾的參與也很重要。「我會
把觀眾席也看成表演的一部分。如果你唱得很
好，但是座席上是空空的，就沒有這個氛圍
了，所以座無虛席是必須的。」《蔽月無眠》
是否會成為一個長期演出的香港品牌？譚新強
坦承，團隊希望有機會把這部劇帶到深圳以及

內地的其他城市，以至美國林肯中心等地：
「我大膽說，雖然我是第一次做出品做監製，
但我相信我們這套戲應該可以成為一個世界級
的表演。」
周曉晴則認為，傳統粵劇還需要「一個進

化的過程」，現在傳統劇目面臨的普遍問題
是觀眾的年齡群偏大，從創作的角度，粵劇
在這幾十年來亦沒有太大的變化，這會影響
粵劇在年輕一代中的影響力。她以西方歌劇
為例說明：「西方的歌劇是一路演化，不僅
每個年代有新的作品，就算是同一個作品也

會有新的演繹，這樣看起來就會有新鮮
感。」她認為，粵劇也可以走類似的路，
「可以繼續有很傳統的粵劇，但也要去創
新、吸引多一點年輕的觀眾。」唐家穎續表
示，粵語的傳承也是重要問題。她指出，
「粵語是很有歷史、很有文化的。現在很
多小朋友已經不學粵語了，我覺得很可
惜。」她希望透過這部作品，「讓更多的
人去了解粵語和粵劇文化，期待未來有
更多的香港原創劇目受到觀眾的認
可和歡迎。」

●譚新強期待《蔽月無眠》能夠去到更多城市演
出。 記者陳藝攝

●觀眾可在香港設計中心內收穫不一樣的中秋藝術享
受。 主辦方供圖

●香港中樂團將和香港設計中心聯手呈現《設計×中
樂：弦鳴追月》音樂會。 主辦方供圖

●演員排練現場。

●樂團排練現場。觀眾將在演出中見證西方管
弦樂與傳統中樂的交織。
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●周曉晴（左）和唐家穎接受訪問。記者陳藝攝

杜
蘭
朵
邂
逅

帝
女
花

中西合璧破格薈萃

當意大利歌劇《杜蘭朵》的曲調和粵劇經典《帝女

花》碰撞，會有怎樣的火花？今個10月，香港將迎來

一場破格舞台實驗。由藝穗會呈獻、中意歌劇製作的原

創中西糅合歌劇《蔽月無眠》將於10月在東九文化中

心劇院首演。這一將西方歌劇與傳統粵劇糅合的作品，

背後有怎樣的創作歷程，又期待怎樣的觀眾反饋？在演

出的緊張籌備期間，《蔽月無眠》的主創團隊接受了香

港文匯報的專訪。

●文：香港文匯報記者陳藝 圖：主辦方提供

原創歌劇《蔽月無眠》

《蔽月無眠》是由譚新強（Eddie）出品及監
製、周曉晴作曲及擔任音樂總監、著名

作詞人唐家穎填詞的現代曲目。作為一場多元表
演藝術的大融合，團隊打破傳統界限，將西方歌
劇與粵劇傳統「唱唸做打」破格匯聚，更融入中
國武術的剛勁身手與現代舞蹈的優美編排。

原創劇目融合中西樂
「原創音樂與管弦樂編制」是本劇的一大核心

亮點。全劇以悅耳的旋律與恢宏的交響樂團編制
為骨幹，將西方管弦樂的磅礴氣勢與精緻層次，
跟傳統中樂器的獨特音色交織，成為推動劇情的
靈魂。周曉晴在受訪時表示，在音樂方面她們面
對的最大挑戰，是如何讓中樂與西樂真正融合，
而非簡單相加。「我們這次的樂團就是合併中樂
跟西樂，規模非常龐大，觀眾既能聽到傳統中樂
樂器例如古箏、二胡，同時又有小提琴、大提
琴、小號等西樂的樂器。」她解釋，並非每首歌
都用全部樂器，「有些部分可能只有中樂，有些
部分可能只有西樂，有些部分是同時的。」要呈
現如此融合性的創作，樂手之間的溝通就十分關
鍵。周曉晴表示，兩種傳統的樂手「溝通的確很
難」，「因為他們的傳統和標準都很不一樣，但
大家最後的目標是一致的，那就是要呈現出最好
的演出給觀眾。」
填詞方面，唐家穎也表示是首次接受這樣的

挑戰。在這一作品中涉及到粵語九聲與歌劇旋
律的精密配合，「因為粵語本身是一個 tone
language，它有音調的，我們講粵語有時很像唱
歌。」她指出，正因為旋律本身已經有很強的

音樂性，填粵語詞反而可以很快，但她強調，
這種「快」是建立在對旋律的充分理解之上。
對於從未接觸過粵劇或歌劇的觀眾，周曉晴和
唐家穎認為也完全不必擔心，因為整部戲的音
樂都比較容易入耳。周曉晴表示，自己對於音
樂本身很有信心，「每一首歌都是好聽的」，
希望觀眾聽到不同的元素後，能激發起對於香
港原創劇目的興趣，「可能會有點好奇，聽到
鑼鼓覺得想體驗一下粵劇會是怎麼樣。我覺得
這可能是一個窗口。」

中西雙經典打下故事基礎
將粵劇融合歌劇的嘗試醞釀已久，《蔽月無

眠》的創作並非一蹴而就。2024年11月，團隊
首先在西九戲曲中心藉其他粵劇團體的表演，
加插了三首歌、約半小時的片段，作為首次公
開試驗。周曉晴回憶，當時的創作過程約兩三
個月，「暑假開始，11月就演出。」她形容那
是一次小試牛刀：「觀眾的反應也不錯。」
從那三首歌到2026年的完整版，作品擴展至

二十首歌、時間也更久。周曉晴指出，故事在
過程中一直在不斷調整，「一開始就是Eddie有
一些 idea，有了初步的故事框架，然後我們又
不斷再改。一個團隊在討論，所以這是一個很
大的團隊合作的結果。」而《蔽月無眠》的真
正起點，還要更早。出品人譚新強本身玩粵
劇，一次朋友聚會上，他邀請了粵劇花旦獻
唱，同場還有男高音。這次朋友間的興致之
作，讓Eddie心中有了一個大膽想法：不如試試
把意大利歌劇與粵劇融合。譚新強在訪問中回

憶，這個念頭最初參照的是《杜蘭朵》與《帝
女花》，這兩個劇目的巧合在於都以古代中國
公主招親為起點，其故事結構的相似性無疑給
了創作團隊極大的空間。
他解釋，如果在內地做融合，也許採用的是京
劇等劇種；在紐約做，則可能面對「文化挪用」
的質疑，因此粵劇和歌劇的融合形式，是一件也
許「只會在香港發生」的事，在文化上有重要意
義：「由我們香港人自己來做肯定會更尊重、還
原我們的文化，既不會矮化中國人，也不會矮化
西方。」他認為，香港的中西文化交融背景，賦
予了這部作品獨特的立足點。
他坦言，這部劇的幸運還在於，其選角正處

於演員們「最黃金的」時機。女主角林穎施剛
獲2025年香港十大傑出青年，男主角顏嘉樂則
是活躍於歐洲及亞洲的歌劇男高音，加上米
雪、邱芷芊、王志良等實力派演員的加盟。他
特別提到，團隊成員多畢業於演藝學院的不同
專業，如戲曲系與古典音樂系，在學校時可能
沒機會合作，「經過這部劇，反而把不同的導
演、各個專業的學生集合起來，給他們一個相
互交流和迸發火花的機會。」

立意高遠唱響《和平頌》
《蔽月無眠》的故事橫跨古代與現代。古代

部分講述了西夏王子與大梁公主的殉情悲劇；
現代部分則設定在AI紀元，以AI科學家和粵劇
紅伶之間的故事展開。譚新強透露，最初的構
想其實是一個「金融人跟粵劇花旦的愛情故
事」，隨着這幾年AI的討論越來越多，團隊也
將故事進行更加貼合時代性的改編。劇中還有
一首由機器人角色演唱的歌曲，其歌詞混合了
粵語、英語、意大利語、拉丁文、韓文等多種
語言。周曉晴表示，這首歌的創作過程中，她
也藉助了AI工具尋找靈感，「我在想像這個機
器人它會怎麼樣唱，所以就找AI跟我一起，AI
都提供了一些 idea，就正好貼合這個角色設
定，因為這就是一首機器人會唱的歌。」
譚新強還從更為宏觀的角度解釋了這部劇的
時代意義。他提到自己經常往返中美，觀察到
民間的文化交流對於當下十分重要，因此，他
還特意邀請了一位美國朋友為最後一首歌《和
平頌》（Ode to Peace）填詞，其靈感來自貝多
芬第九交響曲的《歡樂頌》。「我們最後一首
歌將會一半唱英文，一半唱中文。」他希望透
過這部劇傳遞和平與愛的信息，在香港唱響關
於和平的聲音。


